
medzi

Štatutárny zástupca:

a

Objednávateľ:
Názov:
Právna forma:

Sídlo:
Korešpondenčná adresa:

Dodávateľ:
Obchodné meno:
Zapísaný:

Bankové spojenie:
Číslo účtu v tvare IBAN:
IČO:
DIČ:
Kontaktná osoba:
Email:
Tel.:
(ďalej len „objednávateľ“)

INMEDIA, spol. s r.o.
v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, 
oddiel: Sro, vl.č. 4345/S
Námestie SNP 11, 960 01 Zvolen
Námestie SNP 11, 960 01 Zvolen
Ing. Miloš Kriho, Mgr. Lucia Krihová
                                                 
                             
36019208
2020066829
SK2020066829
Ing. Miloš Kriho 
inmedia@ inmedia.sk 
045/5363008

Sídlo:
Korešpondenčná adresa:
Zastúpený:
Bankové spojenie:
Číslo účtu v tvare IBAN:
IČO:
DIČ:
IČDPH:
Kontaktná osoba:
Email:
Tel.:
(ďalej len „dodávateľ“)
(odberateľ a dodávateľ spoločne ďalej aj ako „strany dohody“)

Dohoda o dodávke potravín
č. UVVaUVTOS-00699/36-KE-2024

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len ,, Obchodný zákonník") a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom 

obstarávaní'j 
(ďalej len „dohoda")

Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody 
Rozpočtová organizácia zriadená na základe zriaďovacej listiny 
Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky zo dňa 
31.01.2001 v znení neskorších dodatkov
Floriánska 41, 041 42, Košice
Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody 
Floriánska 18, Priečinok C/12, 041 42 Košice
plk. Mgr. Marek Kristan, riaditeľ Ústavu na výkon väzby 
a Ústavu na výkon trestu odňatia slobody Košice (ďalej len 
„riaditeľ")
Štátna pokladnica
                             
00738387
2020753251
npor. Jarmila Popadičová 
stravovatel.ke@zvjs.sk 
055/28 31 510

inmedia.sk
mailto:stravovatel.ke@zvjs.sk
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Predmetom tejto dohody je záväzok predávajúceho riadne a včas dodať dohodnuté plnenie 
kupujúcemu za podmienok uvedených v tejto dohode a záväzok kupujúceho riadne dodané 
plnenie prevziať a zaplatiť zaň cenu stanovenú podľa tejto zmluvy.
Predmetom plnenia je dodávať objednávateľovi tovar - „Mrazené mäso, ryby a výrobky" 
(ďalej len „tovar”) podľa podmienok stanovených v tejto dohode.

ČI. II.
Miesto, čas a spôsob plnenia

ČI. III.
Povinnosti zmluvných strán

ČI. I.
Predmet zmluvy

Miestom plnenia je sídlo objednávateľa.
Dodávateľ sa zaväzuje dodávať objednávateľovi počas platnosti tejto dohody objednaný 
tovar v súlade s požiadavkami objednávateľa do 5 pracovných dní odo dňa obdržania 
scanu objednávky zaslanej dodávateľovi emailom, pokiaľ sa strany dohody nedohodnú 
inak.
Strany dohody sa dohodli, že ustanovenia dohody predstavujú úpravu práv a povinností 
strán dohody pri všetkých objednávkach, ktoré budú na jej základe realizované.
Objednávka objednávateľa musí obsahovať odvolanie sa na túto dohodu, názov a 
množstvo požadovaného tovaru, požadovaný termín a miesto plnenia, dátum, pečiatku a 
podpis povereného zástupcu objednávateľa. Prevzatie tovaru bude objednávateľ 
potvrdzovať na faktúrach.
Dopravu tovaru na miesto určené objednávateľom zabezpečuje dodávateľ na vlastné 
náklady tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana tovaru pred jeho poškodením a 
znehodnotením.
Objednávateľ má právo odmietnuť prevzatie predmetu plnenia alebo vrátiť predmet 
plnenia na náklady dodávateľa v prípade, že tovar nespĺňa požiadavky podľa čl. III bod 1 
a/alebo 2 tejto dohody.
Dodávky tovaru budú uskutočnené dodávateľom podľa objednávok objednávateľa v 
pracovných dňoch v čase od 07 00 do 1400 hod.

Dodávateľ je povinný objednávateľovi dodať tovar v termíne a v mieste uvedenom v 
objednávke, odovzdať tovar 1. akostnej triedy v bezvadnom stave, označený v súlade 
s platnou legislatívou v oblasti označovania potravín, ostatnými hygienickými a 
technickými normami, ktoré sa na tovar vzťahujú a v množstvách uvedených v 
objednávke.
Dodávateľ sa zaväzuje dodať tovar, ktorý zodpovedá platným normám v zmysle zákona 
č. 152/1995 Z.z. o potravinách v znení neskorších predpisov a v zmysle platného

Zmluvné strany uzatvárajú túto dohodu ako výsledok zadávania zákazky prostredníctvom 
dynamického nákupného systému, zriadeného postupom nadlimitného verejného obstarávania 
na predmet zákazky „Potraviny“ vyhlásenej vo Vestníku verejného obstarávania č. 48/2023 
zo dňa 06.03.2023 pod zn. 10015-MUT (dalej len „súťaž“) podľa zákona o verejnom 
obstarávaní.
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potravinového kódexu. V prípade porušenia platných predpisov týkajúcich sa kvality, 
bezpečnosti a zdravotnej nezávadnosti tovaru zo strany dodávateľa, sa dodávateľ zaväzuje 
uhradiť objednávateľovi všetky náklady, ktoré objednávateľovi vznikli v súvislosti s týmto 
porušením.

ČI. V.
Fakturácia a platobné podmienky

ČI. VI.
Obchodné podmienky

ČI. IV.
Cena a spôsob platby

Ceny sú stranami dohody dohodnuté v súlade so zák. č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon 
Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, sú maximálne a záväzné počas platnosti zmluvy.
Jednotková cena za tovar podľa č. I bod 1. tejto zmluvy je záväzná počas trvania dohody, 
je v súlade s cenovou ponukou predloženou dodávateľom a je uvedená v prílohe č. 1 tejto 
zmluvy.
Cena predmetu plnenia zahŕňa v sebe DPH, dopravné náklady na miesto plnenia vrátane 
nákladov na doručenie a vyloženie predmetu kúpy, cla, odvodu do recyklačného fondu a 
balenie.

4. Predpokladané množstvo tovaru, celková cena predmetu plnenia za predpokladané 
množstvo odobratého tovaru, ako aj jednotkové ceny za jednotlivé položky predmetu 
zákazky sú uvedené v Prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody. 
Špecifikácia dodávaného tovaru je obsiahnutá v Prílohe č. 2 tejto dohody.

6. Zmena dohodnutej kúpnej ceny je možná len vzájomnou dohodou strán dohody formou 
písomného dodatku k tejto zmluve.

Dodávateľ je povinný pri dodávke tovaru odovzdať objednávateľovi faktúru v troch 
vyhotoveniach.
Lehota splatnosti faktúr za dodaný tovar je 30 dní odo dňa doručenia faktúry 
objednávateľovi. Minimálna doba splatnosti faktúry sa po vzájomnej dohode môže 
predĺžiť.
Faktúra je zaplatená v čase, kedy dôjde k odpísaniu platby z účtu objednávateľa.

Dodávateľ je povinný dodať tovar v požadovanom množstve, kvalite v 
s objednávkou a touto zmluvou.

2. Tovar bude dodávaný v baleniach, ktoré sú uvedené v Prílohy č. 2 tejto zmluvy.
3. Dodávateľ zodpovedá za kvalitu tovaru po dobu záručnej lehoty pri dodržaní skladovacích 

podmienok.
Dodávateľ sa zaväzuje dodávať objednávateľovi tovar v prvej tretine doby použiteľnosti 
(spotreby).
Objednávateľ je povinný zjavné vady tovaru, ktoré sú rozpoznateľné pri jeho dodaní 
reklamovať ihneď pri prevzatí tovaru, zápisom do reklamačného protokolu. Ostatné vady 
tovaru objednávateľ uplatňuje voči dodávateľovi ihneď po ich zistení písomnou formou. 
Pri výskyte vád tovaru môže objednávateľ požadovať:
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Táto dohoda sa uzatvára na dobu od 1.3.2024 do 30.06.2024, resp. do vyčerpania 
maximálneho finančného objemu 62.732,50 EUR s DPH (slovom šesťdesiatdvatisíc 
sedemstotridsaťdva + 50/100 EUR), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.
Platnosť dohody zaniká:
a) naplnením skutočnosti uvedenej v bode 1 tohto článku dohody,
b) vzájomnou písomnou dohodou strán dohody;

7.
8.

ČI. VIL
Sankcie

ČI. VIII.
Čas trvania dohody a zánik dohody

a) dodanie chýbajúceho tovaru,
b) odstránenie vád výmenou za bezvadný tovar, ktorý bude dodaný objednávateľovi do 

24 hodín od podania reklamácie,
c) primeranú zľavu z dohodnutej ceny,
d) dobropis.
Objednávateľ je oprávnený neprevziať od dodávateľa tovar, ktorý vykazuje zjavné vady. 
Objednávateľ je povinný vrátiť reklamovaný tovar dodávateľovi, pokiaľ sa nedohodnú 
inak.

V prípade omeškania dodávateľa so splnením povinnosti dodávky tovaru v termíne a 
množstve podľa objednávky objednávateľa zaplatí dodávateľ pokutu vo výške 0,05% z 
ceny celkového množstva objednaného tovaru vrátane DPH za každý deň omeškania.
V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry za dodaný tovar nad dohodnutú 
dobu splatnosti môže dodávateľ účtovať objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 
0,02% z fakturovanej sumy vrátane DPH za každý aj začatý deň omeškania.
Ak dodávateľ mešká so splnením termínov vybavenia oprávnených reklamácií, môže 
objednávateľ účtovať dodávateľovi pokutu vo výške 0,05 % za každý deň omeškania z 
celkovej kúpnej ceny vadného tovaru vrátane DPH.
Ak si subdodávatelia dodávateľa riadne nesplnia povinnosť byť zapísaní v registri, alebo 
ak dodávateľ mešká so splnením si svojich povinností podľa čl. IX. bodu 3 a/alebo 8 tejto 
zmluvy, dodávateľ zaplatí objednávateľovi pokutu vo výške 100,- EUR za každý aj začatý 
deň omeškania splnenia tejto povinnosti, ako aj za každého subdodávateľa, ktorý porušil 
povinnosť byť riadne zapísaný v registri.
Ak registrujúci orgán rozhodne o výmaze dodávateľa z registra podľa § 12 zákona 
č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. z."), ak registrujúci 
orgán uloží pokutu za nesplnenie povinnosti podať návrh na zápis zmeny zapísaných 
údajov týkajúcich sa konečného užívateľa výhod v zákonnej lehote alebo za porušenie 
zákazu vykonávať úkony oprávnenej osoby z dôvodu jej vylúčenia alebo ak v registri nie 
je zapísaná oprávnená osoba dlhšie ako 30 kalendárnych dní a objednávateľ z dôvodu 
ekonomickej výhodnosti nevyužil právo odstúpiť od zmluvy podľa čl. VIII bodu 3tejto 
zmluvy, dodávateľ zaplatí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1000,- EUR.
Dojednaním pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody spôsobenej porušením 
povinnosti, ktorá je zabezpečená pokutou, v rozsahu prevyšujúcom sumu pokuty.
Nárok na pokutu nezaniká ani v prípade odstúpenia od dohody.
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Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť plnenie predmetu dohody predovšetkým vlastnými 
kapacitami, príp. prostredníctvom subdodávateľov, ktorých je povinný oznámiť 
objednávateľovi spôsobom uvedeným v Prílohe č. 3 k tejto zmluve, ktorou je „Čestné 
vyhlásenie dodávateľa o subdodávkách“ (ďalej len „čestné vyhlásenie“).
Dodávateľ je povinný v čestnom vyhlásení uviesť pravdivé údaje o všetkých svojich 
subdodávateľoch.

ČI. IX.
Subdodávatelia a zápis v registri partnerov verejného sektora

c) výpoveďou ktorejkoľvek zo strán dohody bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je 
1 mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bola doručená druhej zmluvnej strane;

d) odstúpením.
Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od dohody v prípade:
a) podstatného porušenia dohody dodávateľom;
b) ak sa začne konkurzné, resp. reštrukturalizačné konanie na majetokdodávateľa,
c) ak si subdodávatelia dodávateľa, ktorí musia byť zapísaní v registri, ani v dodatočne 

primeranej lehote určenej objednávateľom podľa čl. IX. bod 8 tejto zmluvy nesplnia 
povinnosť byť zapísaní v registri alebo ak dôjde k ich výmazu z registra počas trvania 
zmluvného vzťahu,

d) ak v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. registrujúci orgán rozhodne o výmaze 
dodávateľa z registra podľa § 12 zákona č. 315/2016 Z. z., ak registrujúci orgán uloží 
pokutu za nesplnenie povinnosti podať návrh na zápis zmeny zapísaných údajov 
týkajúcich sa konečného užívateľa výhod v zákonnej lehote alebo za porušenie zákazu 
vykonávať úkony oprávnenej osoby z dôvodu jej vylúčenia alebo ak v registri nie je 
zapísaná oprávnená osoba dlhšie ako 30 kalendárnych dní, a to v prípade, ak si 
objednávateľ z dôvodu ekonomickej výhodnosti neuplatní zmluvnú pokutu podľa čl. 
VIL bod 5 tejto zmluvy.

Za podstatné porušenie dohody dodávateľom sa považuje:
a) nedodržanie dodacej lehoty;
b) dodanie tovaru, ktoré nezodpovedá požiadavkám objednávateľa dohodnutým v 

zmluve.
Dodávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto dohody v prípade omeškania objednávateľa s 
úhradou faktúr po dobu dlhšiu ako 60 dní.
Odstúpením od dohody podľa bodov č. 3 a č. 6 tohto článku zanikajú všetky práva a 
povinnosti strán dohody, okrem nárokov na náhradu spôsobenej škody, nárokov na dovtedy 
uplatnené plnenie, zmluvné a zákonné sankcie a úroky.
Odstúpenie od tejto dohody musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej strane 
dohody a musí byť v ňom uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné.
Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto dohody sa považuje za splnenú dňom prevzatia 
odstúpenia od tejto dohody alebo odmietnutím prevziať odstúpenie od tejto dohody. Ak sa 
v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka s 
odstúpením od tejto dohody ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú 
dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste 
uvedenom na obálke predmetnej zásielky). Strany dohody sa dohodli, že pre doručovanie 
písomností je rozhodná ich korešpondenčná adresa, ktorá je uvedená v záhlaví tejto 
zmluvy.
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ČI. X.
Záverečné ustanovenia

Dodávateľovi, ako aj jeho subdodávateľom vyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. z. povinnosť 
zápisu v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register"), dodávateľ, ako aj títo 
subddávatelia majú povinnosť byť počas trvania tohto zmluvného vzťahu zapísaní 
v registri, pričom zápis subdodávateľov je povinný dodávateľ zabezpečiť. Dodávateľ si je 
vedomý právnych následkov vyplývajúcich z porušenia svojej povinnosti podľa 
predchádzajúcej vety.
K zmene alebo doplneniu subdodávateľa môže dôjsť len po jej odsúhlasení 
objednávateľom. Dodávateľ je povinný najneskôr desať kalendárnych dní pred dňom, 
ktorý predchádza dňu, v ktorom nastane zmena alebo doplnenie subdodávateľa, písomne 
oznámiť objednávateľovi zámer zmeny alebo doplnenia subdodávateľa (s uvedením 
identifikačných údajov pôvodného aj nového subdodávateľa). Objednávateľ zašle písomné 
stanovisko k zmene alebo doplneniu subdodávateľa (súhlas/nesúhlas) dodávateľovi 
bezodkladne.
V prípade odsúhlasenia zmeny alebo doplnenia subdodávateľa, dodávateľ predloží 
objednávateľovi aktualizované čestné vyhlásenie najneskôr v deň, ktorý predchádza dňu, 
v ktorom nastane zmena alebo doplnenie subdodávateľa.
Zmenu alebo doplnenie subdodávateľa nie je potrebné vykonať formou písomného 
dodatku k tejto dohody, ale oprávnenie na zmenu alebo doplnenie subdodávateľa vzniká 
dodávateľovi až na základe aktualizovaného čestného vyhlásenia, ktorého neoddeliteľnou 
súčasťou je súhlasné stanovisko objednávateľa. Aktualizované čestné vyhlásenie, vrátane 
súhlasného stanoviska objednávateľa budú tvoriť neoddeliteľnú súčas tejto dohody.
Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť dodávateľa za plnenie podľa tejto 
dohody. Dodávateľ je plne zodpovedný za výkony, opomenutia alebo zlyhania svojich 
subdodávateľov rovnako ako za plnenie svojich vlastných zmluvných povinností.
V prípade, ak objednávateľ zistí, že subdodávateľ, ktorý má takú povinnosť, nie je zapísaný 
v registri, vyzve dodávateľa na odstránenie tohto protiprávneho stavu a určí mu primeranú 
lehotu, ktorá nesmie kratšia ako 15 kalendárnych dní, aby zabezpečil, aby si subdodávateľ 
splnil povinnosť byť v tejto lehote zapísaný do registra alebo aby dodávateľ navrhol v 
súlade s bodmi tohto článku zmenu subdodávateľa, ktorý spĺňa podmienku zápisu v 
registri.

Na vzťahy medzi stranami dohody vyplývajúce z tejto dohody, ale ňou výslovne 
neupravené, sa vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných 
súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov.
Dohoda je vyhotovená v troch rovnopisoch, dva pre objednávateľa a jeden pre 
dodávateľa.
Strany dohody si dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli a prehlasujú, že ich prejavy vôle 
sú slobodné, vážne, zrozumiteľné a určité, čo svojimi podpismi potvrdzujú.
Dohoda nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami.
Táto dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
objednávateľom v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky.
Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti s touto zmluvou sa považuje za doručenú 
druhej zmluvnej strane prostredníctvom:
a) elektronickej pošty dňom jej odoslania na emailovú adresu druhej zmluvnej strany 

uvedenú v záhlaví tejto zmluvy; objednávateľ a dodávateľ sa dohodli, že plne 
uznávajú elektronickú formu komunikácie, najmä prostredníctvom elektronickej
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2 8 FEB. Wl 27. 02. 2024Vo Zvolene, dňaV Košiciach, dňa

Za objednávateľa:

                 

                                                                                                

           

                                                          

                 

        

Ing. Miloš Kriho 
konateľ spoločnosti

                                                  

                                                                   

                         

                                                        

                                                         

pošty ako platnú a záväznú pre obe zmluvné strany s tým, že elektronická forma 
komunikácie nie je akceptovateľná v prípade odstúpenia od tejto zmluvy s výnimkou 
doručenia odstúpenia do elektronickej schránky,

b) elektronickej schránky zriadenej na Ústrednom portáli verejnej správy dňom 
doručenia do elektronickej schránky vyznačenom na potvrdení o doručení,

c) pošty dňom doručenia písomnosti adresátovi. V prípade doručovania 
prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná druhej zmluvnej strane 
doporučene na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy.

Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvoria prílohy č. 1 až 3:
Príloha č. 1 - cenová ponuka,
Príloha č. 2 - opis predmetu zákazky,
Príloha č. 3 - čestné vyhlásenie o subdodávkách.

                                                                   

                                                                 

                              

v zast. plk. Ing. Ingríd Jákalová 
zástupkyňa riaditeľa pre ekonomické veci

       
 

                                                                   

                                                             

         

 

plk. Mgr. Marek Kristan 
riaditeľ /

                                                            

                                                                   

                                                              

         

                                                        

                                                                 

7a dnrlávateľa                    Za dodavatel ^                          
                

                    



Príloha č. 1 - cenová ponuka,

Kategória II. Mrazené mäso, ryby a výrobkyB9:K31B9:L31G43B9:K23 PonukaCena za MJ

Názov položky s DPH (EUR)ň

7,46kg Mraz.Hyd.Kačacie stehná 500g (2x250g)750 6 712,501 20 8,95 € 5 595,00

8,40kgKačacie prsia mrazené 160-180g 5002 5 040,0020 10,08 € 4 200,00

6,04kgMorčacie prsia mrazené 12003 7,25 € 7 248,00 8 700,0020

4,62kg Mraz.Hyd.Kuracie prsia natural 4x2,5kgKuracie prsia mrazené nesolené 1600 5,54 € 7 392,00 8 864,004 20

1,43 Mraz.Hyd.Kuracie pečienky 500g A+kgKuracie pečienky mrazené 450 774,0020 1,72 € 643,505

2,73 Mraz.Hyd.Kuracie stehná 220g (4x2,5kg)kg 3000 3,28 € 8 190,00 9 840,006 20

1,00kgKuracie trupy mrazené 120 1,20 € 120,00 144,00207

2,87 Mraz.Držky krájané predvarené 1 kgkg 500 20 3,44 € 1 435,00 1 720,008

1,01 Mraz.Bravčová pečeňkgBravčová pečeň mrazená 300 1,21 € 303,00 363,00209

7,34kg 600 8,81 € 4 404,00 5 286,002010

3,19Mrazené rybie filé kocka porcia lOOg kg 750 3,83 € 2 392,50 2 872,502011

8

Cena za predpokladané 
množstvo MJ

Hovädzie držky predvarené krájané 
mrazené

Mrazený losos atlantický, filet, 
porcia 130-160g

Kačacie stehná mrazené 
kalibrované, 250-300g

Špecifikácia 
položky

Predpokladané 
množstvo MJ

s DPH 
(EUR)

Mraz.Hyd.Kuracia polievková zmes- 
trupy

Mraz. Rybie filé voľné 100g bez vody 
a aditív

Mraz.Hyd.Morčacie prsia cca lkg 
vákuové A+

názov / katalóg, číslo / opis 
/ link na web produktu 

(vyplní uchádzač)

Kuracie stehná mrazené kalibrované, 
220g

Merná 
jednotka 

(MJ)

bez DPH 
(EUR)

bez DPH 
(EUR)

Mraz.Hyd.Kačacie prsia s kožou cca 
225g

Losos atlantický porcie s kožou 150g 
(M)

Sadzba 
DPH 
(%)*



6,98HOKI filety s kožou k.ú. bez glazúry kg 450 20 8,38 €12 3 141,00 3 771,00

0,71ks Mraz.Múč.Lístkové cesto 400g150 20 0,85 € 106,5013 127,50

2,04kgMrazené pirohy plnené lekvárom 20100 2,45 € 204,0014 245,00

2,26kg 100 20 2,71 € Mraz.Pirohy bryndzové lkg Vrbovské226,00 271,0015

2,31Mrazené knedličky jahodové kg 100 20 2,77 € 231,00 277,0016

2,70kgMrazené knedličky čučoriedkové 100 20 3,24 € 270,00 324,0017

2,43kg 20100 2,92 € 243,00 292,0018

2,10kgZemiakové šúlance plnené makom 20100 2,52 € 210,00 252,0019

Mraz.Zel.Špenát rezaný 2,5kg0,89kgMrazený špenátový pretlak 700 20 1,07 € 623,00 749,0020

1,33kg Mraz.Zel.Brokolica ružičky 2,5kg FE500 20 1,60 € 665,00 800,00Mrazená brokolica - ružičky21

1,12 Mraz.Zel.Karfiol 2,5kg Vikingkg 20 1,34 € 560,00Mrazený karfiol - ružičky 500 670,0022

Mraz.Zel.zmes Čínska 2,5kg0,97kgMrazená zeleninová zmes čínska 200 20 1,16 € 194,00 232,0023

1,00 Mraz.Zel.zmes Bretánska 2,5kgkg 20Mrazená zeleninová zmes bretónska 200 1,20 € 200,00 240,0024

1,47 Mraz.Zel.Tekvical kg VFkg 20 1,76 € 882,00 1 056,00Mrazená tekvica rezaná 60025

9

Mrazené knedličky plnené nutelovo- 
orieškovou náplňou

Mrazené lístkové cesto, balenie 
min.400g

Mraz.Šúľance plnené makovou náplňou 
2kg

Mrazené pirohy plnené zemiakovo- 
bryndzovou pinkou

Mraz.Knedličky zem.tvarohové s 
jahodovou pinkou 1kg

Mraz.Knedličky s lieskovoorieškovou 
náplňou 1kg

Mraz.Pirohy so slivkovou náplňou so 
škoricou 2kg

Mraz.Knedlíky zem.tvarohové s čučoried. 
náplňou lkg

Mraz.Ryby Filety Hoki 1 kg bez glaz.s 
kožou



1,45kg 650 20 1,74 € 942,50 Mraz.Hranolky 2,5kg 9x9mm26 1131,00

2,57kg Mraz.Hyd.Kurča 1,5kg kalib.HK +200 20 3,08 €27 514,00 616,00

1,07Mrazené fazuľkové struky celé kg 20 Mraz.Zel.Fazuľové struky zel. celé 2,5kg100 1,28 € 107,0028 128,00

1,58kg 650 20 1,90 € 1 027,0029 1 235,00

celková cena s DPH52 269,00 62 732,50

Za uchádzača/predávajúceho

27. 02. 2024
Vo Zvolene, dňa

10

Kura mrazené bez drobkov, 
hmotnosť balenia min. 1500g

Ing. Miloš Kriho 
konateľ spoločnosti

Mrazené zemiakové hranolky 
predsmažené

Mraz.Americké zemiaky 2,5kg Farm 
Frites

Americké zemiaky so šupkou, bal
1000g-2500g

Spolu bez
DPH

                       .
                            EN 

               
                    



P. č. 

Merná 

jednotka

(MJ)

Predpokla

dané 

množstvo 

MJ

1
Kačacie stehná mrazené kalibrované, 250-

300g
kg 750

2 Kačacie prsia mrazené 160-180g kg 500

3 Morčacie prsia mrazené kg 1200

4 Kuracie prsia mrazené nesolené kg 1600

5 Kuracie pečienky mrazené kg 450

6 Kuracie stehná mrazené kalibrované, 220g kg 3000

7 Kuracie trupy mrazené kg 120

8
Hovädzie držky predvarené krájané 

mrazené
kg 500

9 Bravčová pečeň mrazená kg 300

10
Mrazený losos atlantický, filet, porcia 130-

160g
kg 600

11 Mrazené rybie filé kocka porcia 100g kg 750

12 HOKI filety s kožou k.ú. bez glazúry kg 450

13 Mrazené lístkové cesto, balenie min.400g ks 150

14 Mrazené pirohy plnené lekvárom kg 100

15
Mrazené pirohy plnené zemiakovo-

bryndzovou plnkou 
kg 100

16 Mrazené knedličky jahodové kg 100

17 Mrazené knedličky čučoriedkové kg 100

18
Mrazené knedlíčky plnené nutelovo-

orieškovou náplňou 
kg 100

príloha č. 2UVVaUVTOS-00699/36-KE-2024

Názov položky

Podrobný opis predmetu zákazky

Kategória II. Mrazené mäso, ryby a výrobky

Verejný obstarávateľ/kupujúci: 

Predmet zákazky/zmluvy: 

Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody  

Košice

Potraviny

Hlbokozmrazené potraviny a polotovary

Strana 1



19 Zemiakové šúlance plnené makom kg 100

20 Mrazený špenátový pretlak kg 700

21 Mrazená brokolica - ružičky kg 500

22 Mrazený karfiol - ružičky kg 500

23 Mrazená zeleninová zmes čínska kg 200

24 Mrazená zeleninová zmes bretonska kg 200

25 Mrazená tekvica rezaná kg 600

26 Mrazené zemiakové hranolky predsmažené kg 650

27
Kura mrazené bez drobkov, hmotnosť 

balenia min. 1500g
kg 200

28 Mrazené fazuľkové struky celé kg 100

29
Americké zemiaky so šupkou, bal 1000g-

2500g
kg 650

CPV: 15221000-3 - Mrazené ryby

15896000-5 - Hlboko zmrazené výrobky

15229000-9 - Mrazené rybie výrobky

15112000-6 - Hydina

60000000-8 - Dopravné služby (bez prepravy odpadu)

V prípade, že je v technickom popise uvedená veľkosť balenia (rozmer) výrobku presne, pripúšťa sa balenie (rozmer) 

väčšie, prípadne menšie o 5% uvedenej hodnoty. Ak je uvedená minimálna veľkosť balenia (rozmer), pripúšťa sa rovnaké 

alebo väčšie balenie (rozmer) ako uvedené. V oboch prípadoch ostáva množstvo požadovaných balení zachované - zmena 

balenia podľa uvedených pravidiel nezakladá dodávateľovi právo na prepočítanie množstva balení pomerne k celkovému 

objemu, hmotnosti, prípadne rozmeru. Ak je uvedená maximálna veľkosť balenia, pripúšťa sa rovnaké alebo menšie 

balenie ako uvedené.
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Príloha č. 3

Čestne vyhlasujem,

27. 02. 2024
Vo Zvolene, dňa

Som/sme si vedomý/í právnych následkov, v prípade zistenia nepravdivých údajov v tomto 
vyhlásení.

že dodanie predmetu zmluvy, ktorým je „Mrazené mäso, ryby a výrobky“ zabezpečíme 
výhradne vlastnými kapacitami.

v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, z. (ďalej len „zákon o verejnom 

obstarávaní“)

Čestné vyhlásenie dodávateľa 
o subdodávkách

Ing. Miloš Krího, 
konateľ spoločnosti

                     
                             

               
                    

Podpísaná právnická osoba / fyzická osoba;
Obchodné meno
Sídlo_________
ICO__________
Zapísaná v____
Zastúpená

INMEDIA, s.r.o.___________________________________________
Námestie SNP 11, 960 01 Zvolen______________________________
36019208_________________________________________________
Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, Sro, vl.č. 4345/S 
Ing. Miloš Krího


